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II 

(Comunicări) 

COMUNICĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI 
ORGANISMELE UNIUNII EUROPENE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Autorizarea ajutoarelor de stat în conformitate cu articolele 107 și 108 din TFUE 

Cazuri în care Comisia nu ridică obiecții 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 102/01) 

Data adoptării deciziei 9.2.2010 

Numărul de referință al ajutorului N 15/10 

Stat membru Spania 

Regiune Comunidad Autónoma Euskera 

Titlu (și/sau numele beneficiarului) Publishing aid for Basque literature 

Temei legal Borrador de Orden de ayudas a la producción editorial de carácter 
literario en euskera 

Tipul măsurii Regim de ajutoare 

Obiectiv Promovarea culturii 

Forma de ajutor Subvenție directă 

Buget Buget anual: 0,46 milioane EUR 
Buget global: 0,46 milioane EUR 

Valoare 70 % 

Durată (perioadă) 1.10.2010-31.12.2010 

Sectoare economice Mass-media 

Numele și adresa autorității de acordare a 
ajutorului 

Dirección de Promoción de la Cultura 
C/ Donostia-SS, 1 
01010 Vitoria-Gasteiz 
ESPAÑA 

Alte informații — 

Textul deciziei în limba (limbile) originală (originale), din care au fost înlăturate toate informațiile confi­
dențiale, poate fi consultat pe site-ul: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_ro.htm
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Data adoptării deciziei 18.8.2010 

Numărul de referință al ajutorului N 309/10 

Stat membru Franța 

Regiune Nord, Pas-de-Calais 

Titlu (și/sau numele beneficiarului) Aide au sauvetage en faveur de SeaFrance 

Temei legal — 

Tipul măsurii Ajutor individual 

Obiectiv Salvarea întreprinderilor în dificultate 

Forma de ajutor Ajutor pentru salvare sub formă de împrumut 

Buget Buget global: (40-70) milioane EUR 

Valoare 100 % 

Durată (perioadă) 18.8.2010-18.2.2011 

Sectoare economice Transporturi maritime și de coastă 

Numele și adresa autorității de acordare a 
ajutorului 

La Société nationale des chemins de fers français (SNCF) 
34 rue du Commandant Mouchotte 
75014 Paris 
FRANCE 

Alte informații — 

Textul deciziei în limba (limbile) originală (originale), din care au fost înlăturate toate informațiile confi­
dențiale, poate fi consultat pe site-ul: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_ro.htm 

Data adoptării deciziei 16.11.2010 

Numărul de referință al ajutorului N 418/10 

Stat membru Italia 

Regiune — 

Titlu (și/sau numele beneficiarului) Aiuti al salvataggio a favore di Tirrenia di Navigazione SpA in amminis­
trazione straordinaria 

Temei legal Decreto legislativo 30 gennaio 1979, n. 26 (convertito nella legge 
3 aprile 1979, n. 95), provvedimenti urgenti per l'amministrazione 
straordinaria delle grandi imprese in crisi (Articolo 2 bis); 
decreto legislativo 8 luglio 1999, n. 270, nuova disciplina dell'amminis­
trazione straordinaria delle grandi imprese in stato di insolvenza, a 
norma dell'articolo 1 della legge 30 luglio 1998, n. 274; 
Decreto-legge 23 dicembre 2003, n. 347, convertito nella legge 
18 febbraio 2004, n. 39, misure urgenti per la ristrutturazione indus­
triale di grandi imprese in stato di insolvenza e 
decreto 23 dicembre 2004, n. 319, regolamento recante le condizioni e 
le modalita di prestazione della garanzia statale sui finanziamenti a 
favore delle grandi imprese in stato di insolvenza, ai sensi dell'articolo 
101 del decreto legislativo 8 luglio 1999, n. 270. 

Tipul măsurii Ajutor individual
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Obiectiv Salvarea întreprinderilor în dificultate 

Forma de ajutor Ajutor pentru salvare sub formă de împrumut 

Buget Buget global: 95 de milioane EUR 

Valoare 100 % 

Durată (perioadă) 1.11.2010-31.4.2011 

Sectoare economice Transporturi maritime și de coastă 

Numele și adresa autorității de acordare a 
ajutorului 

Ministero dello Sviluppo Economico 
Via Molise 2 
00187 Roma I RM 
ITALIA 

Alte informații — 

Textul deciziei în limba (limbile) originală (originale), din care au fost înlăturate toate informațiile confi­
dențiale, poate fi consultat pe site-ul: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_ro.htm 

Data adoptării deciziei 23.2.2011 

Numărul de referință al ajutorului N 476/10 

Stat membru Franța 

Regiune — 

Titlu (și/sau numele beneficiarului) Reconduction du régime de garanties en faveur du financement de la 
construction navale 

Temei legal Projet de décret d'application du texte de loi concernant le dispositif de 
régime de garanties à la construction navale 

Tipul măsurii Regim de ajutoare 

Obiectiv Dezvoltare sectorială 

Forma de ajutor Garanție 

Buget — 

Valoare Măsura nu reprezintă ajutor 

Durată (perioadă) Începând cu data de 23.2.2011 

Sectoare economice Construcții navale 

Numele și adresa autorității de acordare a 
ajutorului 

Caisse française de développement industriel 
30 avenue Pierre Mendès-France 
75013 Paris 
FRANCE 

Alte informații — 

Textul deciziei în limba (limbile) originală (originale), din care au fost înlăturate toate informațiile confi­
dențiale, poate fi consultat pe site-ul: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_ro.htm
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Data adoptării deciziei 15.11.2010 

Numărul de referință al ajutorului N 504/10 

Stat membru Malta 

Regiune — 

Titlu (și/sau numele beneficiarului) Air Malta 

Temei legal The act to authorise and regulate the raising of loans for the purpose of 
entering into re-lending agreements with Air Malta plc/Att biex 
jawtorizza u jirregola l-ġbir ta’ self bil-għan li jsiru ftehim ta’ self mill- 
ġdid mal-Air Malta plc. 

Tipul măsurii Ajutor individual 

Obiectiv Salvarea întreprinderilor în dificultate 

Forma de ajutor Împrumut cu dobândă redusă 

Buget Buget global: 52 de milioane EUR 

Valoare 100 % 

Durată (perioadă) 15.11.2010-14.5.2011 

Sectoare economice Transporturi aeriene 

Numele și adresa autorității de acordare a 
ajutorului 

Ministry of Finance, Economy and Investment/Ministeru tal-Finanzi, 
l-Ekonomija u Investiment 
Maison Demandols 
South Street 
Valletta 
VLT 1102 
MALTA 

Alte informații — 

Textul deciziei în limba (limbile) originală (originale), din care au fost înlăturate toate informațiile confi­
dențiale, poate fi consultat pe site-ul: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_ro.htm
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Autorizarea ajutoarelor de stat în conformitate cu articolele 107 și 108 din TFUE 

Cazuri în care Comisia nu ridică obiecții 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 102/02) 

Data adoptării deciziei 17.12.2010 

Numărul de referință al ajutorului N 485/10 

Stat membru Spania 

Regiune Galicia 

Titlu (și/sau numele beneficiarului) Ayudas Públicas-Galicia-Producciones o coproducciones en lengua 
gallega 

Temei legal La Ley 6/1999, de 1 de setiembre, del audiovisual de Galicia y las bases 
reguladoras para la concesión, en régimen de concurrencia competitiva, 
de subvenciones para producciones o coproducciones audiovisuales en 
lengua gallega 

Tipul măsurii Regim de ajutoare 

Obiectiv Promovarea culturii 

Forma de ajutor Subvenție directă 

Buget Buget anual: 4 milioane EUR 
Buget global: 28 de milioane EUR 

Valoare 50 % 

Durată (perioadă) Până la 31.12.2013 

Sectoare economice Activități de recreație, culturale și sportive 

Numele și adresa autorității de acordare a 
ajutorului 

Consellería de Cultura e Deporte 
Xunta de Galicia San Caetano s/n 
15702 Santiago de Compostela (A Coruña) 
ESPAÑA 

Alte informații — 

Textul deciziei în limba (limbile) originală (originale), din care au fost înlăturate toate informațiile confi­
dențiale, poate fi consultat pe site-ul: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_ro.htm
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Autorizarea ajutoarelor de stat în conformitate cu articolele 107 și 108 din TFUE 

Cazuri în care Comisia nu ridică obiecții 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 102/03) 

Data adoptării deciziei 1.2.2011 

Numărul de referință al ajutorului N 374/10 

Stat membru Germania 

Regiune Freistaat Sachsen 

Titlu (și/sau numele beneficiarului) Eckpunkte Hochwasser 2010 Freistaat Sachsen, Teil Land- und 
Forstwirtschaft sowie Fischerei 

Temei legal Haushaltsordnung des Freistaates Sachsen; Richtlinie des Sächsischen 
Staatsministeriums für Umwelt und Landwirtschaft für die Gewährung 
von Hilfen bei existenzgefährdenden Krisen und Notständen in Unter­
nehmen der Land- und Forstwitschaft sowie Binnenfischerei und Aqua­
kultur; Eckpunkte Hochwasserhilfe 2010 Freistaat Sachsen, Teil Land- 
und Forstwirtschaft sowie Fischerei 

Tipul măsurii Schemă de ajutoare 

Obiectiv Despăgubiri pentru daune cauzate de catastrofe naturale (întreprinderi 
din sectorul pescuitului și al acvaculturii) 

Forma de ajutor Ajutor direct și credite subvenționate 

Buget 1 000 000 EUR 

Valoare 100 % 

Durată (perioadă) Până la 31.12.2011 

Sectoare economice Pescuit și acvacultură 

Numele și adresa autorității de acordare a 
ajutorului 

Sächsische Aufbaubank 
Pirnaische Straße 9 
01069 Dresden 
DEUTSCHLAND 

Alte informații — 

Textul deciziei în limba (limbile) originală (originale), din care au fost înlăturate toate informațiile confi­
dențiale, poate fi consultat pe site-ul: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_ro.htm 

Data adoptării deciziei 1.2.2011 

Numărul de referință al ajutorului N 509/10 

Stat membru Franța 

Regiune Șase regiuni de coastă din Franța 

Titlu (și/sau numele beneficiarului) Mesures de soutien accordées aux entreprises ostréicoles touchées par la 
mortalité des huîtres durant l'été 2010
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Temei legal Article 4.4 des lignes directrices pour l'examen des aides d'État dans le 
secteur de la pêche et de l'aquaculture du 3 avril 2008 

Tipul măsurii Schemă de ajutoare 

Obiectiv Compensarea unei părți din pierderea de profit brut suferită de între­
prinderile din sectorul ostreiculturii afectate de mortalitatea anormală a 
speciilor de stridii scobite în vara anului 2010 

Forma de ajutor Constituirea unui fond pentru calamitățile naturale care afectează 
sectorul agricol, rambursarea taxelor, reducerea sarcinilor 

Buget 30 de milioane EUR 

Valoare 11,8 % 

Durată (perioadă) 2011 

Sectoare economice Acvacultură, ostreicultură 

Numele și adresa autorității de acordare a 
ajutorului 

Ministère de l'agriculture et de la pêche français 
78 rue de Varenne 
75349 Paris 07 
FRANCE 

Alte informații — 

Textul deciziei în limba (limbile) originală (originale), din care au fost înlăturate toate informațiile confi­
dențiale, poate fi consultat pe site-ul: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_ro.htm
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IV 

(Informări) 

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE 

PARLAMENTUL EUROPEAN 

NORME PRIVIND INTERZICEREA FUMATULUI ÎN INCINTA CLĂDIRILOR PARLAMENTULUI 
EUROPEAN 

Decizia Biroului din 23 martie 2011 

(2011/C 102/04) 

BIROUL, 

având în vedere articolul 23 alineatul (2) din Regulamentul de 
procedură al Parlamentului, 

având în vedere avizul Comitetul consultativ pentru prevenire și 
protecție la locul de muncă emis la 11 februarie 2011, 

întrucât: 

(1) În rezoluțiile sale din 24 octombrie 2007 privind Cartea 
verde intitulată „Către o Europă fără fum de tutun: 
opțiuni de politică europeană ( 1 )” și din 26 noiembrie 
2009 privind mediile fără fum de tutun ( 2 ), Parlamentul 
European solicită Biroului, având în vedere îndatorirea 
acestuia de a servi drept exemplu, să adopte o decizie 
privind interzicerea fumatului, care să fie riguros apli­
cabilă, fără excepții, în toate clădirile Parlamentului 
European, cu efect imediat. 

(2) În temeiul Deciziei 2004/513/CE a Consiliului, Uniunea 
Europeană a ratificat Convenția-cadru a OMS pentru 
controlul tutunului, care prevede la articolul 8 alineatul 
(1) recunoașterea de către părțile contractante a existenței 
dovezilor științifice asupra faptului că expunerea la fum 
de tutun cauzează decese, boli și dizabilități, iar la 
articolul 8 alineatul (2) stabilește obligația părților 
contractante de a adopta măsuri eficiente de ordin legis- 
lativ, executiv, administrativ și/sau de alt tip prin care să 
se prevadă protecția de expunerea la fum de tutun la 
locul de muncă în spații închise. 

(3) Directiva 89/391/CEE a Consiliului prevede la articolul 5 
faptul că angajatorul are obligația de a asigura securitatea 
și sănătatea lucrătorilor, sub toate aspectele, referitoare la 
activitatea desfășurată. 

(4) Deoarece există dovezi științifice care atestă faptul că 
fumatul pasiv reprezintă o amenințare serioasă pentru 
sănătate, Parlamentul European are îndatorirea de a 
proteja deputații, personalul și celelalte persoane care 
folosesc incintele sale de riscuri la adresa sănătății care 
pot fi prevenite și de senzațiile dezagreabile cauzate de 
fumatul pasiv. 

(5) În calitatea sa de angajator, Parlamentul European are 
obligația legală de a-și proteja personalul împotriva 
riscurilor de la locul de muncă. 

(6) În calitatea sa de instituție, Parlamentul European trebuie 
să ia toate măsurile necesare pentru a se proteja de 
potențiale cereri de despăgubire. 

(7) Având în vedere riscurile pentru sănătate asociate cu 
fumatul pasiv și activ, este de dorit ca Parlamentul 
European să furnizeze informații deputaților, asistenților 
și personalului pentru ca riscurile fumatului pasiv și activ 
să fie mai bine înțelese, precum și să pună la dispoziție 
programe prin care să se ofere sprijin celor care doresc să 
se lase de fumat. 

(8) Din acest motiv, Parlamentul European sprijină obiectivul 
de a avea în incinta clădirilor sale un mediu complet 
lipsit de fum de tutun, singura excepție fiind reprezentată 
de locurile special amenajate în acest sens în clădirile sale. 

(9) Este necesar să se asigure aplicarea eficientă a interzicerii 
fumatului în conformitate cu prezentele norme; această 
interdicție este, prin urmare, completată cu proceduri 
adecvate prin care va fi posibil să se garanteze că, 
acolo unde va fi cazul, se vor impune sancțiunile 
adecvate, eficiente, proporționale și cu efect disuasiv,

RO C 102/8 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 2.4.2011 

( 1 ) P6_TA(2007) 0471. 
( 2 ) P7_TA(2009) 0100.



DECIDE: 

Articolul 1 

(1) Fumatul este interzis în toate incintele Parlamentului 
European, inclusiv în birourile de informare din statele 
membre și în biroul de legătură de la Washington, singura 
excepție fiind reprezentată de locurile special amenajate în 
acest sens enumerate în anexă. 

Chestorii pot decide cu privire la orice modificare ulterioară a 
anexei. 

(2) Se interzice fumatul și în automobilele oficiale și în orice 
alt mijloc de transport pus la dispoziție de către instituție. 

Articolul 2 

(1) Prezentele norme se notifică deputaților, asistenților 
acestora și personalului. 

(2) La intrările și în toate spațiile publice din incinta clădirilor 
Parlamentului European sunt plasate indicații clare privind inter­
dicția menționată la articolul 1, cu excepția locurilor special 
amenajate în acest sens enumerate în anexă. Amplasarea 
exactă a locurilor pentru fumat este indicată în mod clar, 
astfel încât deputații, asistenții acestora și personalul să fie 
informați în legătură cu locurile în care fumatul este autorizat. 
Nu sunt puse scrumiere la dispoziția publicului în incinta 
clădirilor Parlamentului, cu excepția locurilor special amenajate 
în acest sens și a locurilor situate lângă intrarea în clădirile 
Parlamentului. 

(3) Liderii de grupuri politice reamintesc deputaților și perso­
nalului care face parte din grupul lor necesitatea respectării 
prezentelor norme. 

Articolul 3 

Direcția Generală Resurse Umane si Securitate (HR), în 
cooperare cu Comitetul consultativ pentru prevenire și 
protecție la locul de muncă, elaborează o politică de prevenire 
a riscurilor legate de fumatul activ și pasiv, prin punerea în 
aplicare a unui pachet integrat de măsuri de informare a depu­
taților în Parlamentul European, asistenților și personalului, 
pentru a asigura o mai bună înțelegere a riscurilor legate de 
fumatul pasiv și activ și a oferi programe destinate să vină în 
ajutorul persoanelor care doresc să renunțe la fumat. 

Articolul 4 

Oricărei persoane care nu se conformează prezentelor norme i 
se va cere pe loc să nu mai fumeze (avertisment oral). Secretarul 
General este responsabil de a asigura respectarea acestei norme. 

Articolul 5 

(1) Orice deputat care încalcă repetat prezentele norme, chiar 
și după un avertisment oral în conformitate cu articolul 4, este 
supus, sub autoritatea chestorilor și a președintelui, regimului de 
sancțiuni prevăzut la articolul 6. 

(2) Orice funcționar, alt membru al personalului sau asistent 
acreditat care încalcă repetat prezentele norme, chiar și după un 
avertisment oral în conformitate cu articolul 4, este supus, sub 
autoritatea Secretarului General, regimului de sancțiuni prevăzut 
la articolul 7. 

(3) Orice asistent local, vizitator sau persoană care a intrat în 
incinta clădirilor Parlamentului (de exemplu angajați ai firmelor 
de aprovizionare sau ai firmelor externe) care încalcă repetat 
prezentele norme, chiar și după un avertisment oral în confor­
mitate cu articolul 4, este supus, sub autoritatea Secretarului 
General, regimului de sancțiuni prevăzut la articolul 8. 

Articolul 6 

(1) Secretarul General raportează chestorilor numele oricărui 
deputat care refuză să se conformeze prezentelor norme. 
Ulterior, chestorii adresează deputatului o comunicare formală 
(avertisment scris – „carte galbenă”) prin care acesta este 
informat despre sancțiunile financiare care i se vor aplica în 
caz de încălcare repetată a prezentelor norme. 

(2) În caz de încălcare repetată a prezentelor norme de către 
un deputat, președintele, în urma unei propuneri depuse de 
chestori, adoptă o decizie prin care se impun sancțiuni 
financiare deputatului în cauză („carte roșie”). Valoarea sanc­ 
țiunii este echivalentă cu cuantumul diurnei pe o zi. Această 
sumă va fi dedusă direct din indemnizația de cheltuieli generale 
a deputatului. 

(3) Deputatul împotriva căruia s-a instituit o sancțiune poate 
depune o reclamație scrisă în termen de 15 zile lucrătoare de la 
notificarea adresată președintelui. Acest apel are efect suspensiv. 
În termen de două luni de la data depunerii reclamației, Biroul 
comunică reclamantului decizia motivată. 

Articolul 7 

(1) În caz de încălcare repetată a prezentelor norme de către 
un funcționar, alt membru al personalului sau asistent acreditat, 
Secretarul General adresează persoanei în cauză o comunicare 
formală (avertisment scris – „carte galbenă”) prin care aceasta 
este informată despre sancțiunile disciplinare care i se vor aplica. 

(2) În caz de încălcare repetată a prezentelor norme, func­ 
ționarul, alt membru al personalului sau asistentul acreditat se 
supun procedurilor disciplinare prevăzute în Statutul funcțio­
narilor. 

(3) Orice persoană împotriva căreia s-a instituit o sancțiune 
conform prezentului articol poate depune recurs la autoritatea 
de desemnare conform articolului 90 din Statutul funcționarilor 
și Regimului aplicabil celorlalți agenți ai Comunităților 
Europene, care se aplică pe deplin. 

Articolul 8 

În caz de încălcare repetată a prezentelor norme de către orice 
asistent local, vizitator sau altă persoană care a intrat în incinta 
clădirilor Parlamentului, persoana în cauză va fi pe loc escortată 
până la ieșirea din clădire.
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Articolul 9 

Prezentele norme înlocuiesc Decizia Biroului din 13 iulie 2004 de stabilire a normelor privind incinta 
clădirilor Parlamentului European. Prezentele norme intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în 
Jurnalul Oficial. 

Articolul 10 

Prezentele norme fac obiectul unei evaluări la doi ani de la intrarea în vigoare.
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ANEXĂ 

Listă cu locurile de fumat special amenajate: 

Bruxelles 

1. ASP 00G110 ES Barul deputaților (două cabine de fumători) 

2. PHS 03C011 ES camera de lângă Chamber Bar 

Luxemburg 

1. KAD 00C720b RE 

2. GOL 00A700b RE 

3. SCH 01A701 RE 

4. TOA 00A891 CI spațiu de relaxare (o cabină de fumători) 

5. TOB 00B834 ES 

6. PRE 00A720 ES o cabină de fumători 

Strasbourg 

1. WIC M-1721 RE Swan Bar 

2. LOW C01101 Barul deputaților (o cabină de fumători)
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COMISIA EUROPEANĂ 

Rata dobânzii aplicată de către Banca Centrală Europeană principalelor sale operații de 
refinanțare ( 1 ): 

1,00 % în 1 aprilie 2011 

Rata de schimb a monedei euro ( 2 ) 

1 aprilie 2011 

(2011/C 102/05) 

1 euro = 

Moneda Rata de schimb 

USD dolar american 1,4141 

JPY yen japonez 118,56 

DKK coroana daneză 7,4564 

GBP lira sterlină 0,88150 

SEK coroana suedeză 8,9382 

CHF franc elvețian 1,3059 

ISK coroana islandeză 

NOK coroana norvegiană 7,8055 

BGN leva bulgărească 1,9558 

CZK coroana cehă 24,512 

HUF forint maghiar 266,26 

LTL litas lituanian 3,4528 

LVL lats leton 0,7092 

PLN zlot polonez 4,0398 

RON leu românesc nou 4,1420 

TRY lira turcească 2,1766 

Moneda Rata de schimb 

AUD dolar australian 1,3649 

CAD dolar canadian 1,3686 

HKD dolar Hong Kong 11,0020 

NZD dolar neozeelandez 1,8518 

SGD dolar Singapore 1,7842 

KRW won sud-coreean 1 544,27 

ZAR rand sud-african 9,5544 

CNY yuan renminbi chinezesc 9,2592 

HRK kuna croată 7,3758 

IDR rupia indoneziană 12 304,27 

MYR ringgit Malaiezia 4,2784 

PHP peso Filipine 61,348 

RUB rubla rusească 40,1500 

THB baht thailandez 42,819 

BRL real brazilian 2,3019 

MXN peso mexican 16,7967 

INR rupie indiană 62,9800
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INFORMĂRI PROVENIND DE LA STATELE MEMBRE 

Informații comunicate de statele membre despre încheierea activităților de pescuit 

(2011/C 102/06) 

În conformitate cu articolul 35 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului din 
20 noiembrie 2009 de stabilire a unui sistem comunitar de control pentru asigurarea respectării 
normelor politicii comune în domeniul pescuitului ( 1 ), a fost luată o decizie de încheiere a activităților de 
pescuit, după cum se indică în tabelul următor: 

Data și ora încheierii 13.1.2011 

Durata 13.1.2011-31.12.2011 

Stat membru Franța 

Stoc sau grup de stocuri ANF/8C3411 

Specie Pește-pescar (Lophiidae) 

Zonă VIIIc, IX și X; apele UE din zona CECAF 34.1.1 

Tip sau tipuri de nave de pescuit — 

Număr de referință 45903 

Adresa web la care poate fi consultată decizia statului membru: 

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm
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Informații comunicate de statele membre despre încheierea activităților de pescuit 

(2011/C 102/07) 

În conformitate cu articolul 35 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului din 
20 noiembrie 2009 de stabilire a unui sistem comunitar de control pentru asigurarea respectării 
normelor politicii comune în domeniul pescuitului ( 1 ), a fost luată o decizie de încheiere a activităților de 
pescuit, după cum se indică în tabelul următor: 

Data și ora încheierii 13.1.2011 

Durata 13.1.2011-31.12.2011 

Stat membru Franța 

Stoc sau grup de stocuri DWS/56789- 

Specie Rechini de adâncime 

Zonă Apele UE și internaționale din zonele V, VI, VII, VIII și IX 

Tip sau tipuri de nave de pescuit — 

Număr de referință 45903 

Adresa web la care poate fi consultată decizia statului membru: 

http://ec.europa.eu/fisheries/cfp/fishing_rules/tacs/index_en.htm
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V 

(Anunțuri) 

PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII 
COMERCIALE COMUNE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Aviz de deschidere a unei reexaminări intermediare parțiale a măsurilor compensatorii aplicabile 
importurilor de anumite tipuri de polietilenă tereftalată (PET) originare din India 

(2011/C 102/08) 

Comisia Europeană (denumită în continuare „Comisia”) a primit 
o cerere de reexaminare intermediară parțială în conformitate cu 
articolul 19 din Regulamentul (CE) nr. 597/2009 al Consiliului 
din 11 iunie 2009 privind protecția împotriva importurilor care 
fac obiectul unor subvenții din partea țărilor care nu sunt 
membre ale Comunității Europene ( 1 ) (denumit în continuare 
„regulamentul de bază”). 

1. Cererea de reexaminare 

Cererea a fost depusă de Dhunseri Petrochem & Tea Limited 
(denumit în continuare „solicitantul”), un producător-exportator 
din India. 

Domeniul reexaminării se limitează la analiza subvenționării în 
ceea ce îl privește pe solicitant. 

2. Produsul 

Produsul care face obiectul reexaminării este polietilena teref­
talată (PET), cu o viscozitate de minimum 78 ml/g, în confor­
mitate cu standardul ISO 1628-5, încadrată în prezent la codul 
NC 3907 60 20 și originară din India (denumită în continuare 
„produsul în cauză”). 

3. Măsurile existente 

Măsurile aflate în prezent în vigoare constau într-o taxă 
compensatorie definitivă instituită prin Regulamentul (CE) nr. 
193/2007 al Consiliului ( 2 ) la importurile de polietilenă teref­
talată (PET) originare din India, astfel cum a fost modificat prin 
Regulamentul (CE) nr. 1286/2008 al Consiliului ( 3 ). 

4. Motivele reexaminării 

Solicitantul a furnizat elemente de probă prima facie care 
demonstrează, în ceea ce îl privește pe solicitant, că circum­

stanțele privind subvenționarea pe baza cărora s-au instituit 
măsurile s-au schimbat considerabil și că aceste schimbări 
sunt durabile. 

Solicitantul afirmă că menținerea la nivelul actual a măsurii 
asupra importurilor produsului care face obiectul reexaminării 
nu mai este necesară pentru a compensa subvenționarea. Soli­
citantul a furnizat suficiente elemente de probă conform cărora 
valoarea subvenției a scăzut cu mult sub nivelul taxei care i se 
aplică în prezent. Această reducere a nivelului general de 
subvenționare se datorează, în principal, statutului său de 
unitate orientată către export. 

Ținând seama de cele menționate anterior, Comisia consideră 
că, în ceea ce privește subvenționarea Dhunseri Petrochem & 
Tea Limited, există suficiente elemente de probă prima facie 
conform cărora circumstanțele privind subvenționarea s-au 
schimbat considerabil și că aceste schimbări sunt durabile și, 
prin urmare, măsurile ar trebui reexaminate. 

5. Procedura de determinare a subvenționării 

Întrucât, după consultarea Comitetului consultativ, Comisia a 
ajuns la concluzia că există elemente de probă suficiente 
pentru a justifica inițierea unei reexaminări intermediare 
parțiale, aceasta inițiază o reexaminare în conformitate cu 
articolul 19 din regulamentul de bază, pentru a stabili dacă 
măsurile ar trebui eliminate sau modificate în ceea ce îl 
privește pe solicitant. 

În acest caz, poate fi necesară modificarea nivelului taxei apli­
cabile în prezent importurilor produsului în cauză provenind de 
la alte societăți comerciale din India.
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(a) Chestionare 

Pentru a obține informațiile pe care le consideră necesare 
pentru anchetă, Comisia va trimite chestionare solicitantului 
și autorităților din țara exportatoare în cauză. Aceste 
informații, precum și elementele de probă, ar trebui să 
parvină Comisiei în termenul prevăzut la punctul 6 litera 
(a) din prezentul aviz. 

(b) Colectarea informațiilor și desfășurarea audierilor 

Toate părțile interesate sunt invitate prin prezentul aviz să 
își prezinte punctele de vedere, să comunice și alte 
informații pe lângă răspunsurile date în chestionar și să 
aducă probe pentru susținerea acestora. Aceste informații, 
precum și elementele de probă, ar trebui să parvină 
Comisiei în termenul prevăzut la punctul 6 litera (a) din 
prezentul aviz. 

În plus, Comisia poate audia părțile interesate, cu condiția ca 
acestea să formuleze o cerere din care să reiasă că există 
motive speciale pentru care ar trebui să fie audiate. Soli­
citarea trebuie să fie făcută în termenul prevăzut la 
punctul 6 litera (b) din prezentul aviz. 

6. Termenele 

(a) Pentru părți, pentru a se face cunoscute, pentru a răspunde la 
chestionare și pentru a furniza orice altă informație 

Pentru ca demersurile tuturor părților interesate să fie luate 
în considerare în timpul anchetei, acestea trebuie să se facă 
cunoscute contactând Comisia, să își prezinte punctele de 
vedere și să transmită răspunsurile la chestionar sau orice 
altă informație în termen de 37 de zile de la data publicării 
prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, în 
absența unor dispoziții contrare. Se atrage atenția asupra 
faptului că exercitarea majorității drepturilor procedurale 
prevăzute în regulamentul de bază depinde de respectarea 
termenului pentru ca părțile să se facă cunoscute. 

(b) Audieri 

Toate părțile interesate pot, de asemenea, să solicite să fie 
audiate de Comisie în același termen de 37 de zile. 

7. Observațiile în scris, răspunsurile la chestionar și cores­
pondența 

Toate observațiile și cererile părților interesate trebuie prezentate 
în scris (nu în format electronic, cu excepția cazului în care se 
prevede altfel) și trebuie să menționeze numele, adresa, adresa 
de e-mail, numerele de telefon și de fax ale părții interesate. 
Toate observațiile în scris, inclusiv informațiile solicitate în 
prezentul aviz, răspunsurile la chestionar și corespondența 
părților interesate, furnizate cu titlu confidențial, poartă 

mențiunea „Limited” (acces limitat) ( 1 ) și, în conformitate cu 
articolul 29 alineatul (2) din regulamentul de bază, sunt 
însoțite de o versiune neconfidențială purtând mențiunea „For 
inspection by interested parties” (versiune destinată consultării 
de către părțile interesate). 

Adresa Comisiei pentru corespondență: 

European Commission 
Directorate-General for Trade 
Directorate H 
Office: N105 04/092 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Fax +32 22956505 

8. Lipsa cooperării 

În cazul în care o parte interesată nu permite accesul la 
informații sau nu furnizează informațiile necesare în termenul 
prevăzut sau obstrucționează în mod semnificativ ancheta, se 
pot stabili concluzii pozitive sau negative, pe baza datelor 
disponibile, în conformitate cu articolul 28 din regulamentul 
de bază. 

În cazul în care se constată că o parte interesată a furnizat 
informații false sau înșelătoare, acestea nu sunt luate în consi­
derare și se pot utiliza datele disponibile, în conformitate cu 
articolul 28 din regulamentul de bază. În cazul în care o 
parte interesată nu cooperează sau cooperează doar parțial și 
se utilizează datele disponibile, este posibil ca situația care 
rezultă să fie mai puțin favorabilă acelei părți decât în cazul 
în care aceasta ar fi cooperat. 

9. Calendarul anchetei 

În conformitate cu articolul 22 alineatul (1) din regulamentul de 
bază, ancheta se încheie în termen de 15 luni de la data 
publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

10. Prelucrarea datelor cu caracter personal 

Se menționează faptul că toate datele cu caracter personal 
colectate pe parcursul prezentei anchete vor fi utilizate în 
conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 45/2001 al Parla­
mentului European și al Consiliului din 18 decembrie 2000 
privind protecția persoanelor fizice cu privire la prelucrarea 
datelor cu caracter personal de către instituțiile și organele 
comunitare și privind libera circulație a acestor date ( 2 ).
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11. Consilierul-auditor 

De asemenea, se precizează că, în situația în care părțile interesate consideră că întâmpină dificultăți în 
exercitarea dreptului lor la apărare, ele pot solicita intervenția consilierului-auditor din cadrul Direcției 
Generale Comerț. Consilierul-auditor acționează în calitate de intermediar între părțile interesate și serviciile 
Comisiei, oferind, acolo unde este necesar, mediere privind aspectele procedurale care aduc atingere apărării 
intereselor părților respective în cadrul prezentei proceduri, în special cu privire la aspecte legate de accesul 
la dosar, confidențialitate, prelungirea termenelor și tratarea opiniilor exprimate în scris și/sau oral. Pentru 
mai multe informații și detalii de contact, părțile interesate sunt rugate să consulte paginile de internet de pe 
site-ul Direcției Generale Comerț dedicate consilierului-auditor (http://ec.europa.eu/trade).
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Aviz de deschidere a unei reexaminări intermediare parțiale a măsurilor antidumping aplicabile 
importurilor de anumite tipuri de polietilenă tereftalată (PET) originare, printre altele, din India 

(2011/C 102/09) 

Comisia Europeană (denumită în continuare „Comisia”) a primit 
o cerere de reexaminare intermediară parțială în conformitate cu 
articolul 11 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 
al Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind protecția 
împotriva importurilor care fac obiectul unui dumping din 
partea țărilor care nu sunt membre ale Comunității Europene ( 1 ) 
(denumit în continuare „regulamentul de bază”). 

1. Cererea de reexaminare 

Cererea a fost depusă de Dhunseri Petrochem & Tea Limited 
(denumit în continuare „solicitantul”), un producător-exportator 
din India. 

Domeniul reexaminării se limitează la analiza dumpingului în 
ceea ce îl privește pe solicitant. 

2. Produsul 

Produsul care face obiectul reexaminării este polietilena teref­
talată (PET), cu o viscozitate de minimum 78 ml/g, în confor­
mitate cu standardul ISO 1628-5, încadrată în prezent la codul 
NC 3907 60 20 și originară din India (denumită în continuare 
„produsul în cauză”). 

3. Măsurile existente 

Măsurile aflate în prezent în vigoare sunt o taxă antidumping 
definitivă instituită prin Regulamentul (CE) nr. 192/2007 al 
Consiliului ( 2 ) privind importurile anumitor tipuri de polietilenă 
tereftalată (PET) originare, printre altele, din India, astfel cum a 
fost modificat ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 
1286/2008 al Consiliului ( 3 ). 

4. Motivele reexaminării 

Cererea formulată în temeiul articolului 11 alineatul (3) se 
bazează pe elemente de probă prima facie furnizate de solicitant 
conform cărora, în ceea ce privește solicitantul, circumstanțele 
pe baza cărora au fost instituite măsurile existente s-au 
modificat și aceste modificări sunt durabile. 

Solicitantul a furnizat elemente de probă prima facie conform 
cărora, în ceea ce îl privește pe solicitant, menținerea măsurii la 
nivelul său actual nu mai este necesară pentru a compensa 
dumpingul. În special, solicitantul susține că s-au înregistrat 
schimbări semnificative în ceea ce privește costurile de 
producție ale societății, în principal ca urmare a unei creșteri 
semnificative a taxelor vamale aplicabile la importul de materii 
prime de bază și a îmbunătățirilor aduse procesului de 
producție; aceste schimbări au dus la o marjă de dumping 
substanțial mai mică de la impunerea măsurilor existente. O 
comparație între prețurile practicate de solicitant pe piața 
autohtonă și prețurile practicate la exportul către Uniune arată 
că marja de dumping pare a fi substanțial mai mică față de 
nivelul actual la care se aplică măsura. 

Prin urmare, menținerea măsurilor la nivelul actual, determinat 
în funcție de nivelul de dumping stabilit anterior, nu mai pare a 
fi necesară pentru a compensa dumpingul. 

5. Procedura de determinare a dumpingului 

Întrucât a stabilit, în urma consultării Comitetului consultativ, 
că există suficiente elemente de probă pentru a justifica 
deschiderea unei reexaminări intermediare parțiale, Comisia 
deschide, prin prezentul aviz, o reexaminare în conformitate 
cu articolul 11 alineatul (3) din regulamentul de bază. 

Ancheta va evalua necesitatea de a continua, de a elimina sau de 
a modifica măsurile existente în ceea ce îl privește pe solicitant. 

În cazul în care se constată că măsurile ar trebui eliminate sau 
modificate în ceea ce îl privește pe solicitant, poate fi necesară 
modificarea nivelului taxei aplicabile în prezent importurilor 
produsului în cauză provenind de la alte societăți din India. 

(a) Chestionare 

Pentru a obține informațiile pe care le consideră necesare 
pentru anchetă, Comisia va trimite chestionare solicitantului 
și autorităților din țara exportatoare în cauză. Informațiile, 
precum și elementele de probă, ar trebui să parvină Comisiei 
în termenul prevăzut la punctul 6 litera (a). 

(b) Colectarea informațiilor și desfășurarea audierilor 

Toate părțile interesate sunt invitate prin prezentul aviz să 
își prezinte punctele de vedere, să comunice și alte 
informații pe lângă răspunsurile date în chestionar și să 
aducă probe pentru susținerea acestora. Informațiile, 
precum și elementele de probă, ar trebui să parvină 
Comisiei în termenul prevăzut la punctul 6 litera (a). 

În plus, Comisia poate audia părțile interesate, cu condiția ca 
acestea să formuleze o cerere din care să reiasă că există 
motive speciale pentru care ar trebui să fie audiate. Soli­
citarea trebuie să fie făcută în termenul prevăzut la 
punctul 6 litera (b). 

6. Termenele 

(a) Pentru părți, pentru a se face cunoscute, pentru a răspunde la 
chestionare și pentru a furniza orice altă informație 

Pentru ca demersurile tuturor părților interesate să fie luate 
în considerare în timpul anchetei, acestea trebuie să se facă 
cunoscute contactând Comisia, să își prezinte punctele de 
vedere și să transmită răspunsurile la chestionar sau orice 
altă informație în termen de 37 de zile de la data publicării 
prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, în 
absența unor dispoziții contrare. Se atrage atenția asupra 
faptului că exercitarea majorității drepturilor procedurale 
prevăzute în regulamentul de bază depinde de respectarea 
termenului pentru ca părțile să se facă cunoscute. 

(b) Audieri 

Toate părțile interesate pot, de asemenea, să solicite să fie 
audiate de Comisie în același termen de 37 de zile.
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7. Observațiile în scris, răspunsurile la chestionar și cores­
pondența 

Toate observațiile și cererile părților interesate trebuie prezentate 
în scris (nu în format electronic, cu excepția cazului în care se 
prevede altfel) și trebuie să menționeze numele, adresa, adresa 
de e-mail, numerele de telefon și de fax ale părții interesate. 
Toate observațiile în scris, inclusiv informațiile solicitate în 
prezentul aviz, răspunsurile la chestionar și corespondența 
părților interesate, furnizate cu titlu confidențial, poartă 
mențiunea „Limited” (acces limitat) ( 1 ) și, în conformitate cu 
articolul 19 alineatul (2) din regulamentul de bază, sunt 
însoțite de o versiune neconfidențială purtând mențiunea „For 
inspection by interested parties” (versiune destinată consultării 
de către părțile interesate). 

Adresa Comisiei pentru corespondență: 

European Commission 
Directorate-General for Trade 
Directorate H 
Office: N105 04/092 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Fax +32 22956505 

8. Lipsa cooperării 

În cazurile în care o parte interesată nu permite accesul la 
informațiile necesare, nu le furnizează în termenele prevăzute 
sau obstrucționează în mod semnificativ ancheta, se pot stabili, 
pe baza datelor disponibile, concluzii pozitive sau negative, în 
conformitate cu articolul 18 din regulamentul de bază. 

În cazul în care se constată că o parte interesată a furnizat 
informații false sau înșelătoare, acestea nu sunt luate în consi­
derare și se pot utiliza datele disponibile, în conformitate cu 
articolul 18 din regulamentul de bază. În cazul în care o 

parte interesată nu cooperează sau cooperează doar parțial și se 
utilizează datele disponibile, este posibil ca situația care rezultă 
să fie mai puțin favorabilă acelei părți decât în cazul în care 
aceasta ar fi cooperat. 

9. Calendarul anchetei 

În conformitate cu articolul 11 alineatul (5) din regulamentul de 
bază, ancheta se încheie în termen de 15 luni de la data 
publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

10. Prelucrarea datelor cu caracter personal 

Se menționează faptul că toate datele cu caracter personal 
colectate pe parcursul prezentei anchete vor fi utilizate în 
conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 45/2001 al Parla­
mentului European și al Consiliului din 18 decembrie 2000 
privind protecția persoanelor fizice cu privire la prelucrarea 
datelor cu caracter personal de către instituțiile și organele 
comunitare și privind libera circulație a acestor date ( 2 ). 

11. Consilierul-auditor 

De asemenea, se precizează că, în situația în care părțile inte­
resate consideră că întâmpină dificultăți în exercitarea dreptului 
lor la apărare, ele pot solicita intervenția consilierului-auditor 
din cadrul Direcției Generale Comerț. Consilierul-auditor 
acționează în calitate de intermediar între părțile interesate și 
serviciile Comisiei, oferind, acolo unde este necesar, mediere 
privind aspectele procedurale care aduc atingere apărării inte­
reselor părților respective în cadrul prezentei proceduri, în 
special cu privire la aspecte legate de accesul la dosar, confiden­ 
țialitate, prelungirea termenelor și tratarea opiniilor exprimate în 
scris și/sau oral. Pentru mai multe informații și detalii de 
contact, părțile interesate sunt rugate să consulte paginile de 
internet de pe site-ul Direcției Generale Comerț dedicate consi­
lierului-auditor (http://ec.europa.eu/trade).
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ALTE ACTE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Rezultatele vânzărilor de alcool de origine vinicolă deținut de organismele publice 

[Publicare în temeiul articolului 83 alineatul (5) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 1623/2000 al Comisiei din 
25 iulie 2000 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1493/1999 privind organizarea comună 

a pieței vitivinicole, în ceea ce privește mecanismele pieței] 

(2011/C 102/10) 

Decizia Comisiei din 11 februarie 2010 

Atribuirea lotului nr. 01/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 11 februarie 2010 

Atribuirea lotului nr. 02/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 11 februarie 2010 

Atribuirea lotului nr. 03/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

Oferte refuzate
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Decizia Comisiei din 11 februarie 2010 

Atribuirea lotului nr. 01/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

100 000 
alcool brut 

35,45 

Decizia Comisiei din 11 februarie 2010 

Atribuirea lotului nr. 01/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

AGEA 
Via Torino 45 
00184 Roma RM 
ITALIA 

98 500,35 32,15 

Decizia Comisiei din 16 martie 2010 

Atribuirea lotului nr. 04/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
alcool brut 

35,62 

Decizia Comisiei din 16 martie 2010 

Atribuirea lotului nr. 05/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

35,31
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Decizia Comisiei din 16 martie 2010 

Atribuirea lotului nr. 06/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

35,28 

Decizia Comisiei din 16 martie 2010 

Atribuirea lotului nr. 02/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

50 000 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 16 martie 2010 

Atribuirea lotului nr. 03/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

50 000 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 16 martie 2010 

Atribuirea lotului nr. 02/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

AGEA 
Via Torino 45 
00184 Roma RM 
ITALIA 

43 776,72 32,20
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Decizia Comisiei din 20 aprilie 2010 

Atribuirea lotului nr. 07/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
alcool brut 

36,05 

Decizia Comisiei din 20 aprilie 2010 

Atribuirea lotului nr. 08/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

36,05 

Decizia Comisiei din 20 aprilie 2010 

Atribuirea lotului nr. 09/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

36,05 

Decizia Comisiei din 20 aprilie 2010 

Atribuirea lotului nr. 04/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

50 000 
alcool brut 

36,05
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Decizia Comisiei din 20 aprilie 2010 

Atribuirea lotului nr. 05/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

50 000 
alcool brut 

36,05 

Decizia Comisiei din 20 aprilie 2010 

Atribuirea lotului nr. 01/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

9 333,55 Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 20 aprilie 2010 

Atribuirea lotului nr. 02/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

25 698,53 Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 20 aprilie 2010 

Atribuirea lotului nr. 03/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

25 238,48 Oferte refuzate
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Decizia Comisiei din 20 mai 2010 

Atribuirea lotului nr. 10/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 20 mai 2010 

Atribuirea lotului nr. 11/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 20 mai 2010 

Atribuirea lotului nr. 12/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 20 mai 2010 

Atribuirea lotului nr. 06/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

17 540 
alcool brut 

Oferte refuzate
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Decizia Comisiei din 20 mai 2010 

Atribuirea lotului nr. 07/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

24 645 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 11 iunie 2010 

Atribuirea lotului nr. 13/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
alcool brut 

32,05 

Decizia Comisiei din 11 iunie 2010 

Atribuirea lotului nr. 14/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

32,05 

Decizia Comisiei din 11 iunie 2010 

Atribuirea lotului nr. 15/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

32,05
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Decizia Comisiei din 11 iunie 2010 

Atribuirea lotului nr. 08/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

17 540 
alcool brut 

32,05 

Decizia Comisiei din 11 iunie 2010 

Atribuirea lotului nr. 09/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FranceAgriMer 
Délégation nationale 
17 avenue de la Ballastière 
B.P. 231 
33505 Libourne 
FRANCE 

24 645 
alcool brut 

32,05 

Decizia Comisiei din 13 iulie 2010 

Atribuirea lotului nr. 16/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 13 iulie 2010 

Atribuirea lotului nr. 17/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

Oferte refuzate
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Decizia Comisiei din 13 iulie 2010 

Atribuirea lotului nr. 18/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 23 septembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 19/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 23 septembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 20/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

Oferte refuzate 

Decizia Comisiei din 23 septembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 21/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

Oferte refuzate
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Decizia Comisiei din 29 octombrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 22/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
alcool brut 

35,10 

Decizia Comisiei din 29 octombrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 23/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

35,10 

Decizia Comisiei din 29 octombrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 24/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

35,10 

Decizia Comisiei din 23 noiembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 25/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

50 000 
alcool brut 

37,15
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Decizia Comisiei din 23 noiembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 26/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

37,15 

Decizia Comisiei din 23 noiembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 27/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

25 000 
alcool brut 

37,15 

Decizia Comisiei din 23 noiembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 01/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

9 333,48 30,05 

Decizia Comisiei din 23 noiembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 02/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

25 669,70 30,05
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Decizia Comisiei din 23 noiembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 03/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

O.Π.Ε.Κ.Ε.Π.Ε 
Αχαρνών 241 
104 46 Αθήνα/Athens 
ΕΛΛΑΔΑ/GREECE 

25 178,42 30,05 

Decizia Comisiei din 23 noiembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 03/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

IFAP 
Rua Castilho 45-51 
1269-164 Lisboa 
PORTUGAL 

35 961,844 32,05 

Decizia Comisiei din 23 noiembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 04/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

IFAP 
Rua Castilho 45-51 
1269-164 Lisboa 
PORTUGAL 

36 043,821 32,05 

Decizia Comisiei din 16 decembrie 2010 

Atribuirea lotului nr. 28/2010 din cadrul procedurii de licitație permanentă pentru alcool de origine vinicolă 
în vederea utilizării sub formă de bioetanol în Uniunea Europeană 

Utilizare: în sectorul carburanților sub formă de bioetanol 

Organismul de intervenție care stochează 
alcoolul Cantitatea de alcool 100 % vol. (hl) Prețul (EUR/hl) pentru alcoolul 100 % vol. 

FEGA 
Beneficencia, 8 
28004 Madrid 
ESPAÑA 

46 321 
alcool brut 

40,05
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Anunț privind o cerere formulată în temeiul articolului 30 din Directiva 2004/17/CE 

Cerere formulată de o entitate contractantă 

(2011/C 102/11) 

În data de 23 martie 2011, Comisia a primit o cerere formulată în temeiul articolului 30 alineatul (5) din 
Directiva 2004/17/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 31 martie 2004 de coordonare a 
procedurilor de atribuire a contractelor de achiziții în sectoarele apei, energiei, transporturilor și serviciilor 
poștale. Prima zi lucrătoare după primirea cererii este 24 martie 2011. 

Cererea, formulată de Asociația italiană a industriei petroliere și miniere – Assomineraria în numele enti­
tăților contractante din acest sector, se referă la prospectarea petrolului și a gazelor și la extracția petrolului 
în Italia. Articolul 30 menționat anterior prevede că Directiva 2004/17/CE nu se aplică în cazul în care 
activitatea în cauză este expusă direct concurenței pe piețe la care accesul nu este restricționat. Evaluarea 
acestor condiții se face exclusiv în temeiul Directivei 2004/17/CE și nu aduce atingere aplicării regulilor de 
concurență. 

Comisia are la dispoziție o perioadă de trei luni, începând din ziua lucrătoare menționată mai sus, pentru a 
lua o decizie în privința acestei cereri. Prin urmare, termenul expiră la 24 iunie 2011. 

Acest termen poate fi eventual prelungit cu trei luni. În acest caz, prelungirea va face obiectul unei publicări. 

În conformitate cu articolul 30 alineatul (6) al doilea paragraf, cererile ulterioare privind prospectarea și 
extracția de petrol și gaze în Italia prezentate înainte de expirarea termenului prevăzut pentru prezenta 
cerere nu se consideră proceduri noi și se tratează în contextul prezentei cereri.
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Preţul abonamentelor în 2011 
(fără TVA, inclusiv cheltuieli de transport pentru expediere simplă) 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 1 100 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, versiunea tipărită + DVD, ediţie 
anuală 

22 de limbi oficiale ale UE 1 200 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seria L, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 770 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, DVD, ediţie lunară (cumulat) 22 de limbi oficiale ale UE 400 EUR pe an 

Supliment la Jurnalul Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice), 
DVD, ediţie săptămânală 

Multilingv: 23 de limbi 
oficiale ale UE 

300 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seria C – Anunţuri de concurs Limbă (limbi) în funcţie de 
concurs 

50 EUR pe an 

Abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, care apare în limbile oficiale ale Uniunii Europene, este 
disponibil în 22 de versiuni lingvistice. Jurnalul Oficial cuprinde seriile L (Legislaţie) și C (Comunicări și informări). 

Pentru fiecare versiune lingvistică se încheie un abonament separat. 
În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 920/2005 al Consiliului, publicat în Jurnalul Oficial L 156 
din 18 iunie 2005, care prevede că, temporar, instituţiile Uniunii Europene nu au obligaţia de a redacta toate 
actele în irlandeză și nici de a le publica în această limbă, Jurnalele Oficiale publicate în limba irlandeză se 
comercializează separat. 
Abonamentul la Suplimentul Jurnalului Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice) cuprinde toate cele 23 de 
versiuni lingvistice oficiale într-un singur DVD multilingv. 
La cerere, abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene conferă dreptul de a primi diverse anexe ale 
Jurnalului Oficial. Abonaţilor li se semnalează apariţia anexelor printr-un aviz către cititori inclus în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene. 

Distribuire și abonamente 

Abonamente la diverse periodice destinate vânzării, precum abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 
pot fi contractate prin agenţiile noastre de vânzări. 
Lista agenţiilor de vânzări este disponibilă la adresa: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_ro.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) oferă acces direct și gratuit la dreptul Uniunii Europene. Acest 
site permite consultarea Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, inclusiv a tratatelor, a legislaţiei, a 
jurisprudenţei și a actelor pregătitoare ale legislaţiei. 

Pentru mai multe informaţii despre Uniunea Europeană, consultaţi: http://europa.eu 
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